
KOMMISSIONENS BESLUT
av den 1 augusti 2003

om ändring av beslut 93/402/EEG beträffande import av färskt kött från Argentina

[delgivet med nr K(2003) 2787]

(Text av betydelse för EES)

(2003/576/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR FATTAT
DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets direktiv 72/462/EEG av den 12
december 1972 om hälsoproblem och problem som rör vete-
rinärbesiktning vid import från tredje land av nötkreatur, får
och getter, svin och färskt kött eller köttprodukter (1), senast
ändrat genom förordning (EG) nr 1452/2001 (2), särskilt artikel
14.3 i detta,

med beaktande av rådets direktiv 2002/99/EG av den 16
december 2002 om fastställande av djurhälsoregler för produk-
tion, bearbetning, distribution och införsel av produkter av
animaliskt ursprung avsedda att användas som livsmedel (3),
särskilt artikel 8.4, och

av följande skäl:

(1) Kommissionens beslut 93/402/EEG av den 10 juni 1993
om djurhälsovillkor och veterinärintyg för import av
färskt kött från länder i Sydamerika (4), senast ändrat
genom beslut 2003/137/EG (5), gäller Argentina, Brasi-
lien, Chile, Colombia, Paraguay och Uruguay.

(2) Veterinärmyndigheterna i Paraguay har underrättat
kommissionen om ett utbrott av mul- och klövsjuka
nära gränsen till Argentina. Paraguay har för närvarande
inte tillstånd att exportera färskt kött till Europeiska
gemenskapen.

(3) Övervakningszonen för utbrottet omfattar delar av
Argentina.

(4) De argentinska veterinärmyndigheterna vidtog omedel-
bart åtgärder för att förhindra att sjukdomen sprids in på
argentinskt territorium, särskilt genom vaccination och
kontroll av förflyttningar av djur i provinserna i
gränsområdet. De argentinska myndigheterna informe-
rade omedelbart kommissionen om dessa åtgärder.

(5) Med hänsyn till den potentiella sjukdomsrisken i
gränsområdet och till de omedelbara åtgärder som vidta-
gits av de behöriga veterinärmyndigheterna i Argentina

är det tillräckligt om importen av urbenat och mörat
nötkött upphör endast från departementen Ramon Lista
och Rivadavia, och under en begränsad tid.

(6) Beslut 93/402/EEG bör därför ändras i enlighet med
detta.

(7) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga
med yttrandet från Ständiga kommittén för livsmedels-
kedjan och djurhälsa.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilaga I till beslut 93/402/EEG skall ersättas med bilagan till det
här beslutet.

Artikel 2

Medlemsstaterna skall ändra de åtgärder som de tillämpar för
handel så att dessa överensstämmer med detta beslut och skall
omedelbart på lämpligt sätt offentliggöra och informera om de
åtgärder som vidtagits. De skall genast underrätta kommis-
sionen om detta.

Artikel 3

Detta beslut skall gälla till och med den 15 september 2003.

Artikel 4

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 1 augusti 2003.

På kommissionens vägnar
David BYRNE

Ledamot av kommissionen
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(1) EGT L 302, 31.12.1972, s. 28.
(2) EUT L 122, 16.5.2003, s. 36.
(3) EGT L 18, 23.1.2002, s. 11.
(4) EGT L 179, 22.7.1993, s. 11.
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BILAGA

”BILAGA I

Beskrivning av områden i sydamerika som fastställts med tanke på uppgifter i djurhälsointyg

Land
Område

Områdesbeskrivning
Kod Version

Argentina AR 1/2001 Hela landet

AR-1 4/2002 Provinserna Buenos Aires, Catamarca, Chaco, Córdoba, Corrientes,
Entre Ríos, Formosa (utom Ramon Lista-området) (1), Jujuy, La
Pampa, La Rioja, Mendoza, Misiones, Neuquen, Rio Negro, Salta
(utom Rivadavia-området)1, San Juan, San Luis, Santa Fe, Santiago
del Estero och Tucuman.

AR-3 1/2002 Chubut, Santa Cruz och Tierra del Fuego

Brasilien BR 1/1993 Hela landet

BR-1 2/2001 Följande delstater: Rio Grande do Sul, Parana, Minas Gerais (utom
regionerna Oliveira, Passos, São Gonçalo de Sapucai, Setelagoas
och Bambuí), São Paulo, Espirito Santo, Mato Grosso do Sul (utom
kommunerna Sete Quedas, Sonora, Aquidauana, Bodoquena,
Bonito, Caracol, Coxim, Jardim, Ladario, Miranda, Pedro Gomes,
Porto Murtinho, Rio Negro, Rio Verde do Mato Grosso och
Corumba), Santa Catarina Goias och de regionala enheterna i
Cuiaba (utom kommunerna San Antonio de Leverger, Nossa
Senhora do Livramento, Pocone och Barão de Melgaço), Caceres
(utom kommunen Caceres) Lucas do Rio Verde, Rondonopolis
(utom kommunen Itiquiora), Barra do Garças och Barra do Bugres
i Mato Grosso.

BR-2 1/2002 Mato Grosso do Sul: kommunen Sete Quedas

Chile CL 1/1993 Hela landet

Colombia CO 1/1993 Hela landet

CO-1 1/1993 Zonen avgränsas enligt följande: från den punkt där floden Murri
förenas med floden Atrato, nedströms längs med floden Atrato till
den punkt där den mynnar i Atlanten, från denna punkt till
gränsen mot Panama längs med Atlantkusten till Cabo Tiburon;
från denna punkt till Stilla havet längs med gränsen mellan
Colombia och Panama; från denna punkt längs med Stilla havets
kust till den punkt där floden Valle mynnar i Stilla havet; från
denna punkt längs med en rät linje till den punkt där floden Murri
förenas med floden Atrato.

CO-2 1/1993 Kommunerna Arboletas, Necocli, San Pedro de Uraba, Turbo,
Apartado, Chigorodo, Mutata, Dabeiba, Uramita, Murindo,
Riosucio (floden Atratos högra strand) och Frontino

CO-3 1/1993 Zonen avgränsas enligt följande: från den punkt där floden Sinu
mynnar i Atlanten, uppströms längs med floden Sinu till dess
källområde Alto Paramillo; från denna punkt till Puerto Rey vid
Atlantkusten längs med gränsen mellan departementen Antiquia
och Cordoba; från denna punkt till den punkt där floden Sinu
mynnar i Atlanten.

Paraguay PY 1/1993 Hela landet

PY-1 1/2002 Områdena Chaco central och San Pedro

Uruguay UY 1/2001 Hela landet

(1) Detta undantag skall gälla till och med den 15 september 2003.”
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